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ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ ЧАДА ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ОТ 12 ДЕКАБРЯ 1986 ГОДА НА ИМЯ

ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ

По поручению моего правительства имею честь сообщить Вам, что после заседания
Совета Безопасности, которое состоялось 18 ноября 1986 года, наглая и недопустимая
ливийская эскалация в Чаде приобрела еще большие масштабы. Как мы постоянно и
настойчиво предупреждали, ливийская армия после массированной кампании
дезинформации и клеветы, необходимой для подготовки своей военной машины, начала
новый этап эскалации агрессии.

Так, утром в четверг, 11 декабря, ливийские силы начали общее наступление с
воздуха и суши на позиции патриотических сил Чада в Бардай.

Захватнические ливийские силы под командованием полковника Риффи ведут свои
действия из района Аозу. В настоящее время патриотические силы ведут ожесточенные
бои с ливийской армией, которая применяет напалмовые бомбы и ядовитые газы.

Как и прежде, патриотические силы Чада при поддержке гражданского населения
Тибести оказывают героическое сопротивление продвижению ливийских войск.

Это нападение на Бардаи является прелюдией крупного наступления по всей
территории Тибести (Звар, Ебби-Бу, Зумери, Вур и Бир-Черда).

В связи с такой новой и серьезной ситуацией, которая ставит под угрозу
суверенитет, национальную независимость и территориальную целостность,
правительство Чада выражает свою глубокую тревогу и вновь обращает внимание
дружественных и братских стран, а также международной общественности, в частности
Организации Объединенных Наций, Совет Безопасности которой только что вновь
рассмотрел жалобу Чада на Ливию Каддафи, на систематические акты геноцида,
совершаемые экспансионистским и террористическим режимом Ливии в отношении
населения Чада.

Правительство Чада решительно осуждает эти преступные и варварские акты
террористического режима Триполи, которые не только угрожают жизни населения
оккупированной зоны Чада, но и создают угрозу миру и безопасности в регионе,
представляют собой нарушение буквы и духа заявления Совета Безопасности от 6 апреля
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1983 года, который "призвал стороны урегулировать свои разногласия без
неоправданного промедления и мирными средствами ... и настоятельно призвал обе
стороны воздерживаться от любых действий, которые могли бы осложнить нынешнюю
ситуацию".

Буду признателен за распространение настоящего письма в качестве документа
Совета Безопасности и приобщение его к другим документам по вопросу об отношениях
между Чадом и Ливией, которым продолжает заниматься Совет.

Махамат Али АДУМ
Посол

Постоянный представитель


